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Pilato le hizo esta pregunta a Jesús

Juan 18:37 Le dijo entonces Pilato: ¿Luego, eres
tú rey? Respondió Jesús: Tú dices que yo soy rey. 
Yo para esto he nacido, y para esto he venido al 
mundo, para dar testimonio a la verdad. Todo
aquel que es de la verdad, oye mi voz.
38 Le dijo Pilato: ¿Qué es la verdad? Y cuando
hubo dicho esto, salió otra vez a los judíos, y les 
dijo: Yo no hallo en él ningún delito. 
●Jhn 18:37 Pilate therefore said unto him, Art thou a king then? Jesus answered, Thou sayest that I am a king. To this end 
was I born, and for this cause came I into the world, that I should bear witness unto the truth. Every one that is of the truth 
heareth my voice.38 Pilate saith unto him, What is truth? And when he had said this, he went out again unto the Jews, and 
saith unto them, I find in him no fault at all.



Pilato le hizo esta pregunta a Jesús

Proverbs 23:23 Compra la verdad, y no la 
vendas; La sabiduría, la enseñanza y la 
inteligencia. 

Proverbs 23:23 Buy the truth, and sell it not; also wisdom, and instruction, and understanding. 



La Iglesia Apostólica es la columna y el
fundamento de la Verdad

1 Tim 3:15 para que si tardo, sepas cómo
debes conducirte en la casa de Dios, que 
es la iglesia del Dios viviente, columna y 
baluarte de la verdad. 
1 Tim 3:15 But if I tarry long, that thou mayest know how thou oughtest to behave thyself in the house 
of God, which is the church of the living God, the pillar and ground of the truth.



La Iglesia Apostólica cree en la Unicidad
de Dios

1 Tim 3:16 E indiscutiblemente, grande es el
misterio de la piedad: Dios fue manifestado en
carne, Justificado en el Espíritu, Visto de los
ángeles, Predicado a los gentiles, Creído en el
mundo, Recibido arriba en gloria. 
1 Timothy 3:16 And without controversy great is the mystery of godliness: God was manifest in the 
flesh, justified in the Spirit, seen of angels, preached unto the Gentiles, believed on in the world, 
received up into glory. 



Tu palabra es verdad!

Juan 17:17 Santifícalos en tu verdad; tu
palabra es verdad. 
John 17:17 Sanctify them through thy truth: thy word is truth. 

Juan 17:20 Mas no ruego solamente por
éstos, sino también por los que han de creer
en mí por la palabra de ellos,
John 17:20 Neither pray I for these alone, but for them also which shall believe on me through 
their word;



Tu palabra es verdad!

Juan 17:20 Mas no ruego solamente por
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Jesus endorsed the Apostle’s Word to be truth!
Jesus endorsed the Apostle’s Word to be truth!



Las palabras de los Apóstoles son ciertas.

2 Tim 4:1 Te encarezco delante de Dios y del 
Señor Jesucristo, que juzgará a los vivos y a los
muertos en su manifestación y en su reino, 2
que prediques la palabra; que instes a tiempo y 
fuera de tiempo; redarguye, reprende, exhorta
con toda paciencia y doctrina.

2Ti 4:1 I charge thee therefore before God, and the Lord Jesus Christ, who shall judge the quick 
and the dead at his appearing and his kingdom;

2Ti 4:2 Preach the word; be instant in season, out of season; reprove, rebuke, exhort with all 
longsuffering and doctrine.



Las palabras de los Apóstoles son ciertas.

2 Tim 4:3 Porque vendrá tiempo cuando no 
sufrirán la sana doctrina, sino que teniendo
comezón de oír, se amontonarán maestros 
conforme a sus propias concupiscencias, 4 y 
apartarán de la verdad el oído y se volverán a las 
fábulas.
2 Tim 4:3 For the time will come when they will not endure sound doctrine; but after their own lusts 
shall they heap to themselves teachers, having itching ears;

4 And they shall turn away their ears from the truth, and shall be turned unto fables.



Las palabras de los Apóstoles son ciertas.

1 Juan 4:1 Amados, no creáis a todo
espíritu, sino probad los espíritus si son de 
Dios; porque muchos falsos profetas han
salido por el mundo.
2 En esto conoced el Espíritu de Dios: Todo
espíritu que confiesa que Jesucristo ha 
venido en carne, es de Dios;
1Jn 4:1 Beloved, believe not every spirit, but try the spirits whether they are of God: because many false prophets are gone out into the world.

2 Hereby know ye the Spirit of God: Every spirit that confesseth that Jesus Christ is come in the flesh is of God:

verseid:62.4.1
verseid:62.4.2


Las palabras de los Apóstoles son ciertas.

1 Juan 4:3 y todo espíritu que no confiesa que 
Jesucristo ha venido en carne, no es de Dios; y 
éste es el espíritu del anticristo, el cual vosotros
habéis oído que viene, y que ahora ya está en el
mundo.  4 Hijitos, vosotros sois de Dios, y los
habéis vencido; porque mayor es el que está en
vosotros, que el que está en el mundo.
1Jn 4:3 And every spirit that confesseth not that Jesus Christ is come in the flesh is not of God: and 
this is that spirit of antichrist, whereof ye have heard that it should come; and even now already is it in 
the world.

1Jn 4:4 Ye are of God, little children, and have overcome them: because greater is he that is in you, 
than he that is in the world.



Las palabras de los Apóstoles son ciertas.

1 Juan 4:5 Ellos son del mundo; por eso
hablan del mundo, y el mundo los oye.
6 Nosotros somos de Dios; el que conoce a 
Dios, nos oye; el que no es de Dios, no nos
oye. En esto conocemos el espíritu de verdad
y el espíritu de error.
1Jn 4:5 They are of the world: therefore speak they of the world, and the world heareth them.

1Jn 4:6 We are of God: he that knoweth God heareth us; he that is not of God heareth not us. Hereby know 
we the spirit of truth, and the spirit of error.


